
RIO HONDO CONFLUENCE
AREA PROJECT

Summer 2020



STORY LOOPS: 
ECOSYSTEM EXPLORATION
Short Loop: 1-4 miles       Long Loop: 6-10 miles

RIO HONDO CONFLUENCE AREA PROJECT

CIRCUITO DE HISTORIAS:  
EXPLORACIÓN DE ECOSISTEMAS
Circuito Corto: 1-4 millas       Circuito Largo: 6-10 millas
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LA River Platform Park / Parque de la Platforma del Río de LA

Urban Orchard / Huerto Urbano 

Rio Hondo Platform Park / Parque de la Platforma del Rio Hondo

• Urban Forest / Bosque Urbano

Confluence Point Park / Parque de la Confluencia

• Roof Gardens / Techos Verdes

Water Education Center / Centro de Educación de Agua

Confluence Blue Park / Parque Azul de la Confluencia 

• Sediment Loop / Circuito de Sedimentos

Imperial Wetlands / Humedales de Imperial 
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PROYECTO DEL ÁREA DE CONFLUENCIA DEL RÍO HONDO

Ecosystem Exploration Loop (short)
Exploración de Ecosistemas  

Circuito (corta)

Ecosystem Exploration Loop (long)
Exploración de Ecosistemas  

Circuito (largo)

Other Circulation
Otra Circulación

RHCAP Projects on Loop
RHCAP Proyectos en Circuito
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ECOSYSTEMS

Potential Program 
Programa Potencial

Known Program 
Programa Conocido

ECOSYSTEMS / ECOSISTEMAS

CULTURAL & 
COMMUNITY RESOURCES /
RECURSOS CULTURALES 
Y COMUNITARIOS

ECOSYSTEMS & 
WATER QUALITY / 
ECOSISTEMAS Y 
CALIDAD DE AGUA

EDUCATION / EDUCACIÓN

ECOSYSTEMS & 
WATER QUALTY / 

ECOSISTEMAS Y 
CALIDAD DE AGUA

ECOSYSTEMS / ECOSISTEMAS

ECOSYSTEMS / ECOSISTEMAS
RECREATION / RECREACIÓN

RECREATION / RECREACIÓN

CULTURAL & 
COMMUNITY RESOURCES /

RECURSOS CULTURALES Y COMUNITARIOS

TRAILS & CONNECTIVITY /
SENDEROS Y CONECTIVIDAD

TRAILS & CONNECTIVITY /
SENDEROS Y CONECTIVIDAD

• The LA River Platform Park is situated over the LA River and 
creates approximately 22 acres of new opportunities for 
recreation and habitat. 

• This park connects the Urban Orchard at the north to the 
Confluence Point Park at the south and includes active 
recreation such as sports fields and playgrounds, passive 
recreation such as planted groves and nature trails, water 
features such as small streams and ponds, and shade 
structures for cultural activities and social gatherings. 

• El Parque Platform del Río de LA está ubicado sobre el 
Río de LA y crea aproximadamente 22 acres de nuevas 
oportunidades para la recreación y el hábitat. 

• Este parque conecta el Huerto Urbano al norte con Parque 
de los puntos de confluencia en el sur e incluye recreación 
activa, como campos deportivos y áreas de juegos infantiles, 
recreación inactiva, como arboledas plantadas y senderos 
naturales, elementos acuáticas como riachuelos y estanques, 
y estructuras de sombra para actividades culturales y 
reuniones sociales. 

WHAT TYPE OF 
PASSIVE RECREATION 
WOULD YOU USE?

¿QUÉ RECREACIÓN 
INACTIVA UTILIZARÍA? 

LA RIVER PLATFORM PARK
PARQUE DE LA PLATAFORMA DEL RÍO DE LA 
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URBAN ORCHARD 
HUERTO URBANO

SEPARATE PROJECT
PROYECTO SEPARADO

BANDINI CHANNEL

BIKE HUB 
ESTACIÓN DE ESTACIONAMIENTO/ALQUILER PARA BICICLETAS

CREEK
ARROYO

MULTI-USE TRAILS 
SENDERO DE USOS MÚLTIPLES

PLAYGROUND 
PARQUE INFANTIL

MEADOW/LAWN 
CAMPO/CÉSPED

FITNESS LOOP 
CIRCUITO DE ADAPTACIÓN FÍSICA

LA RIVER TRAIL 
SENDERO DEL RÍO DE LA

SKATE PARK 
PARQUE DE PATINAJE

LA RIVER 
RÍO DE LA

ARROYO/SUBSURFACE BANDINI CONNECTION  
ARROYO/CONEXIÓN BANDINI SUBSUPERFICIAL

OVERLOOK 
OMITIR

MULTI-USE FIELDS 
CAMPOS DE USOS MÚLTIPLES

MULTI-USE COURTS 
CANCHAS DE USOS MÚLTIPLES

MEADOW/LAWN 
CAMPO/CÉSPED LA RIVER PLATFORM PARK 

PARQUE DE LA PLATAFORMA DEL RÍO DE LA

EXISTING UNION PACIFIC RAILROAD / FUTURE WEST SANTA ANA BRANCH 

FERROCARRIL DE UNION PACIFIC EXISTENTE/FUTURA SUCURSAL DEL OESTE DE SANTA ANA

BIKE HUB 
ESTACIÓN DE ESTACIONAMIENTO/ALQUILER PARA BICICLETAS

WILDLIFE HABITAT 
HÁBITAT DE LA VIDA SILVESTRE

COMMUNITY BUILDING 
EDIFICIO COMUNITARIO

COMMUNITY GARDENS 
JARDINES COMUNITARIOS

LA RIVER 
RÍO DE LA

Arts + Culture

Arte + Cultura

Salud +    
Bienestar



NATURE TRAIL 
SENDERO NATURAL

WILDLIFE HABITAT 
HABITAT DE LA VIDA SILVESTRE

MULTI-USE PATHS
VEREDAS DE USO MÚLTIPLE

WHAT FEATURES 
DO YOU LIKE?

¿QUÉ ELEMENTOS 
TE GUSTAN?

LA RIVER PLATFORM PARK
PARQUE DE LA PLATAFORMA DEL RÍO DE LA 
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REBUILDING NATURAL
HABITATS

RECONSTRUCCIÓN NATURAL 

FROM BASELINE SURVEY 
(1000 TOTAL 
RESPONDENTS)

DE LA ENCUESTA 
DE REFERENCIA 
(1000 PERSONAS QUE 
RESPONDIERON A LA 
ENCUESTA EN TOTAL) 

NEW PARK / OPEN SPACE

NUEVO PARQUE/ESPACIO ABIERTO

BRIDGE PARK THAT 
CONNECTS BOTH SIDES

PARQUE DEL PUENTE QUE 
CONECTA AMBOS LADOS

24%
21%
20%

KEY PLAN  |  PLAN CLAVE

N
200’100’50’0

ECOSYSTEMS

Potential Program 
Programa Potencial

Known Program 
Programa Conocido

ECOSYSTEMS / ECOSISTEMAS

CULTURAL & 
COMMUNITY RESOURCES /
RECURSOS CULTURALES 
Y COMUNITARIOS

ECOSYSTEMS & 
WATER QUALITY / 
ECOSISTEMAS Y 
CALIDAD DE AGUA

EDUCATION / EDUCACIÓN

ECOSYSTEMS & 
WATER QUALTY / 

ECOSISTEMAS Y 
CALIDAD DE AGUA

ECOSYSTEMS / ECOSISTEMAS

ECOSYSTEMS / ECOSISTEMAS
RECREATION / RECREACIÓN

RECREATION / RECREACIÓN

CULTURAL & 
COMMUNITY RESOURCES /

RECURSOS CULTURALES Y COMUNITARIOS

TRAILS & CONNECTIVITY /
SENDEROS Y CONECTIVIDAD

TRAILS & CONNECTIVITY /
SENDEROS Y CONECTIVIDAD

• The Rio Hondo Platform Park is situated over the Rio Hondo 
and creates approximately 11 acres of new opportunities for 
recreation, art, and habitat.

• The park features an urban forest, a rare landscape in 
SELA currently, and a sculpture garden for accessible 
artistic expression. The park connects visitors to the South 
Garfield Transmission right-of-way Park and North Imperial 
Transmission right-of-way Park to its east, and Confluence 
Point Park to its west.

• El Parque Platform del Río Hondo está ubicado sobre el 
Río Hondo y crea aproximadamente 11 acres de nuevas 
oportunidades para la recreación, el arte, y el hábitat. 

• El parque cuenta con un bosque urbano, un paisaje exclusivo 
en SELA actualmente, y un jardín accesible de esculturas 
para la expresión artísticas. El parque conecta a los visitantes 
al derecho de paso de la Transmisión del Parque South 
Garfield y al derecho de paso de la Transmisión del Parque al 
Norte de Imperial hacia el este y al Parque de los puntos de 
confluencia hacia el oeste. 

WHAT TYPE OF PROJECTS 
WOULD YOU MOST LIKE TO SEE?
¿QUÉ TIPO DE PROYECTOS LE 
GUSTARÍA VER?

RIO HONDO PLATFORM PARK
PARQUE DE LA PLATAFORMA RÍO HONDO 
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SOUTH IMPERIAL TRANSMISSION 
RIGHT-OF-WAY PARK 

PARQUE DE DERECHO DE 
TRANSMISIÓN DEL SUR DE IMPERIAL

BIKE HUB
ESTACIÓN DE ESTACIONAMIENTO/ALQUILER PARA BICICLETAS

710

COMMUNITY BUILDING 
EDIFICIO COMUNITARIO

WORKSHOPS 
TALLERES DE TRABAJO

OVERLOOK 
OMITIR

SCULPTURE PARK 
PARQUE DE ESCULTURAS

POTENTIAL FUTURE WEST SANTA 
ANA BRANCH (WSAB) STATION 

POTENCIAL DEL FUTURO WSAB ESTACIÓN

SHADED GARDENS 
JARDINES CON SOMBRA

MEADOW/LAWN/WILDLIFE HABITAT
CAMPO/CÉSPED/ HÁBITAT DE LA VIDA SILVESTRE

OVERLOOK 
OMITIR

URBAN FOREST/WILDLIFE HABITAT
BOSQUE URBANO/HÁBITAT DE LA VIDA SILVESTRE

MULTI-USE TRAILS 
SENDERO DE USOS MÚLTIPLES

RIO HONDO TRAIL

 SENDERO DEL RÍO HONDOL

CONFLUENCE POINT PARK  
PARQUE DE LOS PUNTOS DE CONFLUENCIA

RIO HONDO PLATFORM PARK 
PARQUE DE LA PLATAFORMA RÍO HONDO

NORTH IMPERIAL TRANSMISSION 
RIGHT-OF-WAY PARK 

PARQUE DE DERECHO DE TRANSMISIÓN 
DEL NORTE DE IMPERIAL

WATER EDUCATION CENTER 
CENTRO DE EDUCACIÓN DE AGUA

SOUTH GARFIELD TRANSMISSION 
RIGHT-OF-WAY PARK 

PARQUE DE DERECHO DE TRANSMISIÓN 
DEL SUR DE GARFIELD

EXISTING UNION PACIFIC RAILROAD / FUTURE WEST SANTA ANA BRANCH 

FERROCARRIL DE UNION PACIFIC EXISTENTE/FUTURA SUCURSAL DEL OESTE DE SANTA ANA

710

Arts + Culture

Arte + Cultura

Salud +    
Bienestar

MILLER WAY



FROM RECONTACT SURVEY 
(500 TOTAL RESPONDENTS)

DE LA ENCUESTA DE RE-CONTACTO 
(500 PERSONAS QUE 
RESPONDIERON EN TOTAL)

PARQUE DE LOS PUNTOS DE CONFLUENCIA

SECTION AT PROPOSED PARKING AND LAKE 
SECCIÓN EN ESTACIONAMIENTO PROPUESTO Y LAGO

N
200’100’50’0

KEY PLAN  |  PLAN CLAVE

MEADOW OPTION 
OPCIÓN DE UN CAMPO

LAKE OPTION 
OPCIÓN DE UN LAGO

ECOSYSTEMS

Potential Program 
Programa Potencial

Known Program 
Programa Conocido

ECOSYSTEMS / ECOSISTEMAS

CULTURAL & 
COMMUNITY RESOURCES /
RECURSOS CULTURALES 
Y COMUNITARIOS

ECOSYSTEMS & 
WATER QUALITY / 
ECOSISTEMAS Y 
CALIDAD DE AGUA

EDUCATION / EDUCACIÓN

ECOSYSTEMS & 
WATER QUALTY / 

ECOSISTEMAS Y 
CALIDAD DE AGUA

ECOSYSTEMS / ECOSISTEMAS

ECOSYSTEMS / ECOSISTEMAS
RECREATION / RECREACIÓN

RECREATION / RECREACIÓN

CULTURAL & 
COMMUNITY RESOURCES /

RECURSOS CULTURALES Y COMUNITARIOS

TRAILS & CONNECTIVITY /
SENDEROS Y CONECTIVIDAD

TRAILS & CONNECTIVITY /
SENDEROS Y CONECTIVIDAD

• The Confluence Point Park is located where the LA River and Rio Hondo meet. The 
12 acre park could feature a lake or a meadow. 

• A lake can draw migratory birds and visitors to the park can rest near the calm 
body of water or enjoy water activities like paddle boating. A shaded grove creates 
a dramatic approach to the confluence tip as they terrace south of the lake. The 
overlook at the point offers a unique open view of the confluence and the LA River 
to the south.

• A meadow can draw pollinators and visitors can find respite among native plants.

• El Parque de los puntos de confluencia se encuentra donde se encuentran el 
Río LA y el Río Hondo. El parque de 12 acres podría incluir un lago o un campo. 

• Un lago puede atraer aves migratorias y visitantes al parque pueden descansar 
cerca del cuerpo tranquilo de agua o disfrutar de actividades acuáticas 
come paseos en bote de remos. Una arboleda de árboles perennes crea una 
estrategia dramática a la punta de la confluencia como una terraza al sur del 
lago. La vista en el punto ofrece una vista abierta única de la confluencia y el 
Río de LA hacia el sur. 

• Un prado puedo atraer polinizadores y los visitantes pueden encontrar un 
descanso entre las plantas nativas. 

PARK/OPEN SPACE

PARQUE/ESPACIO 
ABIERTO 50%

       WHAT TO INCLUDE IN     
      YOUR IDEAL PARK?

¿QUE INCLUIR EN 
SU PARQUE IDEAL?

48%
48%

MULTI-USE PATHS

VEREDAS DE USO MÚLTIPLE 

ENVIRONMENTAL
IMPROVEMENTS

MEJORAS 
MEDIO
AMBIENTALES 

CONFLUENCE POINT PARK 7

MILLER WAY

LA RIVER 
RÍO DE LA

OBSERVATION DECK 
PLATAFORMA DE 
OBSERVACIONES

GREEN ROOF / WILDLIFE HABITAT
(PARKING BELOW)

TECHO VERDE HÁBITAT DE LA VIDA SILVESTRE 
(ESTACIONAMIENTO ABAJO)

LA RIVER TRAIL 
SENDERO DEL RÍO DE LA

LA RIVER TRAIL 
SENDERO DEL RÍO DE LA

MULTI-USE TRAILS 
SENDERO DE USOS MÚLTIPLES

LAKE/WILDLIFE HABITAT
LAGO/HÁBITAT DE LA VIDA SILVESTRE

SHADED GROVE 
ARBOLEDA CON SOMBRA

BOAT HOUSE 
COBERTIZO PARA BOTES/LANCHAS

CAFE
CAFÉ

RIO HONDO PLATFORM PARK 
PARQUE DE LA PLATAFORMA RÍO HONDO

NORTH IMPERIAL TRANSMISSION 
RIGHT-OF-WAY PARK 

PARQUE DE DERECHO DE TRANSMISIÓN 
DEL NORTE DE IMPERIAL

EXISTING UNION PACIFIC RAILROAD / FUTURE WEST SANTA ANA BRANCH 

FERROCARRIL DE UNION PACIFIC EXISTENTE/FUTURA SUCURSAL DEL OESTE DE SANTA ANA

RIO HONDO TRAIL

 SENDERO DEL RÍO HONDO

RIO HONDO

SHADED GROVE 
ARBOLEDA CON SOMBRA

LA RIVER 
RÍO DE LA

TERRACED SEATING 
ASIENTOS EN TERRAZAS

TERRACED SEATING 
ASIENTOS EN TERRAZAS

MEADOW/WILDLIFE HABITAT
CAMPO/HÁBITAT DE LA VIDA SILVESTRE

Water Education
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CONFLUENCE POINT PARK
PARQUE DE LOS PUNTOS DE CONFLUENCIA

LAKE/WILDLIFE HABITAT LAGO/
HABITAT DE LA VIDA SILVESTRE

I-710

LA RIVER 
RÍO DE LA

MULTI-USE PATHS
VEREDAS DE USO MÚLTIPLE

MEADOW/WILDLIFE HABITAT 
CAMPO/HABITAT DE LA VIDA SILVESTRE

WHAT FEATURES 
DO YOU LIKE?

¿QUÉ ELEMENTOS 
TE GUSTAN?

7
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MOVIE NIGHT  /  NOCHE DE CINE
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SELA ARTS FESTIVAL  /   FESTIVAL DE LAS ARTES DE SELA
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Project Title

Board Title

N

OLIN
 Partnership Ltd.

O
ct 15, 2019
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SPORTING EVENT  /  EVENTO DEPORTIVO

ECOSYSTEMS

Potential Program 
Programa Potencial

Known Program 
Programa Conocido

ECOSYSTEMS / ECOSISTEMAS

CULTURAL & 
COMMUNITY RESOURCES /
RECURSOS CULTURALES 
Y COMUNITARIOS

ECOSYSTEMS & 
WATER QUALITY / 
ECOSISTEMAS Y 
CALIDAD DE AGUA

EDUCATION / EDUCACIÓN

ECOSYSTEMS & 
WATER QUALTY / 

ECOSISTEMAS Y 
CALIDAD DE AGUA

ECOSYSTEMS / ECOSISTEMAS

ECOSYSTEMS / ECOSISTEMAS
RECREATION / RECREACIÓN

RECREATION / RECREACIÓN

CULTURAL & 
COMMUNITY RESOURCES /

RECURSOS CULTURALES Y COMUNITARIOS

TRAILS & CONNECTIVITY /
SENDEROS Y CONECTIVIDAD

TRAILS & CONNECTIVITY /
SENDEROS Y CONECTIVIDAD

• El Parque Azul se encuentra dentro del 
canal del Río de LA, al sur de la confluencia 
con el Río Hondo. El parque cuenta con un 
canal entrelazado que divide el canal de bajo 
flujo en una serie de canales de diferentes 
profundidades para mostrar respuestas 
variadas de hidráulica, depósito de sedimentos 
y ecología.  Una ventaja principal de cambiar el 
canal de flujo bajo es la capacidad de celebrar 
grandes festivales y eventos de verano en el 
lecho del rio, proporcionando aproximadamente 
4 acres de espacio. 

• The Blue Park is within the LA River channel, 
south of the confluence with the Rio Hondo. 
The park features a braided channel that 
divides the low flow channel into a series of 
channels of varying depths to show varied 
responses of hydraulics, sediment deposition, 
and ecology. A primary advantage of shifting 
the low flow channel is the ability to hold large 
summer festivals and events in the river bed, 
providing approximately 4 acres of space.

PARQUE AZUL
BLUE PARK 8

LA RIVER TRAIL 
SENDERO DEL RÍO DE LA

LA RIVER TRAIL 
SENDERO DEL RÍO DE LA

EVENT SPACE 
ESPACIO PARA EVENTOS EVENT SPACE 

ESPACIO PARA EVENTOS

STAIRS 
ESCALONES

FLUME AND LOW-FLOW CROSSING 
CANAL ARTIFICIAL Y CRUCE DE BAJO FLUJO

IMPERIAL WETLANDS 
HUMEDALES DE IMPERIAL

BLUE PARK 
PARQUE AZUL

SELA BRIDGE PARK 
PARQUE DEL PUENTE DE SELA

WATER EDUCATION CENTER 
CENTRO DE EDUCACIÓN DE AGUA

IM
PE

R
IA

L 
H

IG
H

W
AY

PARQUE DOS RIOS

FUTURE SEL A CULTURAL CENTER FUTURE SEL A CULTURAL CENTER 
FUTURO CENTRO CULTURAL DE SEL AFUTURO CENTRO CULTURAL DE SEL A

LOW-FLOW DIVERSION TO IMPERIAL WETLANDS 
DESVIÓ DE BAJO FLUJO A HUMEDALES DE IMPERIAL

BRAID LAB: LOW-FLOW DIVERSION 
LABORATORIO DE AGUA ENLAZADA: DESVIÓ DE BAJO FLUJO

LA RIVER 
RÍO DE LA

WILDLIFE HABITAT 
HÁBITAT DE LA VIDA SILVESTRE

Water Education

d
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g

u
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Educacion 



WATER EDUCATION CENTER
CENTRO DE EDUCATION DE AGUA

CONFLUENCE POINT PARK
PARQUE DE LOS PUNTOS DE CONFLUENCIA

SELA BRIDGE PARK 
PARQUE DEL PUENTE DE SELA

LOW-FLOW BRAID LAB 
LABORATORIO DE AGUAS  DE BAJO FLUJO ENTRELAZADAS 

LYNWOOD CONNECTOR
CONECTOR DE LYNWOOD

PARQUE AZUL
BLUE PARK

WHAT FEATURES 
DO YOU LIKE?

¿QUÉ ELEMENTOS 
TE GUSTAN?
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+50'

+60'

+70'

+80'

+90'

+100'

+110'

+120'

+130'

+140'

+150'

SELA BRIDGE PARKLYNWOOD CONNECTOR

BIKE PATH

IMPERIAL HWY

SCREENED ENTRANCE
DROP STRUCTURE

SOLAR PUMP
SOLAR PANEL

STILLING WELL PIPE

CULVERT PIPE
(EXISTING)

IMPERIAL WETLANDSI-710 LA RIVER

15’ MIN. CLEARANCE20’ 20’

20’ MIN.

+93’
+98’

+110’
+110’

+85’

+113’

SIDE
DIVERSION

I-710 RAMPI-710 RAMPWRIGHT RD

MODIFIED MAIN 
LOW FLOW

0 500100 1000’
N

10 IMPERIAL WETLAND: WET + DRY SYSTEM
SECTION 1" = 800'

RIO HONDO CONFLUENCE AREA PROJECT CONCEPT REPORT DRAFT DRAFT 
DID YOU KNOW?
¿SABÍA? 

N
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ECOSYSTEMS

Potential Program 
Programa Potencial

Known Program 
Programa Conocido

ECOSYSTEMS / ECOSISTEMAS

CULTURAL & 
COMMUNITY RESOURCES /
RECURSOS CULTURALES 
Y COMUNITARIOS

ECOSYSTEMS & 
WATER QUALITY / 
ECOSISTEMAS Y 
CALIDAD DE AGUA

EDUCATION / EDUCACIÓN

ECOSYSTEMS & 
WATER QUALTY / 

ECOSISTEMAS Y 
CALIDAD DE AGUA

ECOSYSTEMS / ECOSISTEMAS

ECOSYSTEMS / ECOSISTEMAS
RECREATION / RECREACIÓN

RECREATION / RECREACIÓN

CULTURAL & 
COMMUNITY RESOURCES /

RECURSOS CULTURALES Y COMUNITARIOS

TRAILS & CONNECTIVITY /
SENDEROS Y CONECTIVIDAD

TRAILS & CONNECTIVITY /
SENDEROS Y CONECTIVIDAD

• The Imperial Wetlands will serve as a dynamic wet and dry 
season water filtration system that will create habitat to 
increase biodiversity, as well as treating stormwater runoff 
and possibly the low-flow from the LA River. The boardwalks 
throughout the wetlands provide a unique opportunity 
for SELA residents to feel immersed in a native wetlands 
environment.

• Los Humedales de Imperial servirán como un sistema 
dinámico de filtración de agua en temporada húmeda y seca 
que creará un hábitat para aumentar la biodiversidad, así 
como el tratamiento de la escorrentía de aguas pluviales 
y posiblemente el bajo caudal del Río LA. Las pasarelas de 
madera a través de los humedales brindan una oportunidad 
única para que los residentes de SELA se sientan inmersos en 
un entorno de humedales nativos. 

OPTIONS / OPCIONES:

IMPERIAL WETLANDS
HUMEDALES DE IMPERIAL 

10

WETLANDS CAN IMPROVE WATER
 QUALITY FROM URBAN STORMWATER 
RUNOFF BY FILTERING THE WATER 
THROUGH PLANTS AND REMOVING 
SEDIMENT, NUTRIENTS, AND POLLUTANTS.

LOS HUMEDALES PUEDEN MEJORAR LA 
CALIDAD DEL AGUA DE LAS ESCORRENTÍAS 
DE LAS AGUAS PLUVIALES URBANAS 
FILTRANDO EL AGUA A TRAVÉS DE LAS 
PLANTAS Y ELIMINANDO SEDIMENTOS, 
NUTRIENTES Y CONTAMINANTES 

THE WETLAND COULD FUNCTION IN VARIOUS WAYS:
WHEN IT RAINS, THE WETLAND COULD TREAT 

STORMWATER FROM THE ADJACENT NEIGHBORHOODS 
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EL HUMEDAL PODRÍA TRATAR EL AGUA DESVIADA 
DEL CANAL DE BAJO FLUJO DEL RÍO DE LA 
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PLUVIAL DE LOS VECINDARIOS ADYACENTES ANTES DE 
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HACÍA EL MAR. 
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WETLAND OBSERVATION DECK 
PLATAFORMA DE OBSERVACIÓN DEL HUMEDAL

BOARDWALKS 
PASARELAS DE MADERA

WETLAND HABITAT 
HÁBITAT DE HUMEDAL

IMPERIAL WETLANDS 
HUMEDALES DE IMPERIAL

SELA BRIDGE PARK 
PARQUE DEL PUENTE DE SELA

LYNWOOD CONNECTOR 
CONECTOR DE LYNWOOD

BLUE PARK 
PARQUE AZUL

Water Education
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Salud +    Salud +    
BienestarBienestar

Arts + Culture

Arte + Cultura



SELA BRIDGE PARK 
PARQUE DEL PUENTE DE SELA

WILDLIFE HABITAT 
HABITAT DE LA VIDA SILVESTRE

WATER QUALITY FILTRATION SYSTEM 
SISTEMA DE FILTRACIÓN DE CALIDAD DEL AGUA

WATER EDUCATION CENTER
CENTRO DE EDUCATION DE AGUA

NATIVE PLANTS 
LAS PLANTAS NATIVAS

BOARDWALK 
PASARELA DE MADERA

WHAT FEATURES 
DO YOU LIKE?

¿QUÉ ELEMENTOS 
TE GUSTAN?

HUMEDALES DE IMPERIAL 
IMPERIAL WETLANDS 10


